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22.3.2007 Nr. 13/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4518 – Alcoa/Orkla/Soft Alloy Extrusion JV)

1. Framkvæmdastjórninni barst 12. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Alcoa Inc. og norska 
fyrirtækið Orkla ASA öðlast með kaupum á hlutafé í nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki í sameiningu 
yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir fyrirtækinu Soft Alloy Extrusion 
JV („nýstofnaða fyrirtækinu“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Alcoa: öll helstu svið álframleiðslu, m.a. frumframleiðsla áls, þrýstimótun eininga úr mjúku og 
hörðu málmblendi, framleiðsla valsaðra eininga og framleiðsla byggingakerfa

– Orkla: sala neytendavöru undir eigin vörumerkjum, sérnotaefni, ál, orka og fjárfestingar

– Nýstofnaða fyrirtækið: framleiðsla og sala þrýstimótaðra eininga úr mjúku málmblendi

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 64, 20. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4518 – Alcoa/Orkla/Soft Alloy Extrusion JV, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2007/EES/13/01



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/2 22.3.2007

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4561 – GE/Smiths Aerospace)

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið General Electric Company 
(„GE“) öðlast með hlutafjár- og eignakaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir framleiðslu breska fyrirtækisins Smiths Group plc á sviði flugvélabúnaðar („Smiths 
Aerospace“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– GE: samsteypa með fjölbreyttri starfsemi á sviði iðnaðar, tækni og þjónustu; framleiðir ýmsar 
vörur, m.a. flugvélahreyfla

– Smiths Aerospace: framleiðsla og sala ýmissa tegunda flugvélakerfa og flugvélabúnaðar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 65, 21. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4561 – GE/Smiths Aerospace, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2007/EES/13/02



22.3.2007 Nr. 13/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4562 – S&B/Halliburton/Cebo)

1. Framkvæmdastjórninni barst 9. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem gríska fyrirtækið S&B Industrial Minerals SA 
(„S&B“) öðlast með hlutafjárkaupum að hluta yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir hollenska fyrirtækinu Cebo International BV („Cebo“). Í kjölfar þessara viðskipta 
verður Cebo undir yfirráðum S&B og bandaríska fyrirtækisins Halliburton Affiliates LLC 
(„Halliburton“) í sameiningu.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– S&B: vinnsla jarðefna (aðallega bentoníts, perlíts og báxíts) og sérhannaðar iðnaðarlausnir í 
tengslum við þessi jarðefni

– Cebo: sala á vörum og þjónustu í tengslum við borun eftir oliu og sala jarðefna til iðnaðarnota

– Halliburton: þjónusta við olíu- og gasvinnslufyrirtæki á sviði tæknilausna við jarðboranir, 
borunarvökva og þjónustu sem lýtur að því að minnka úrgang  

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 63, 17. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4562 – S&B/Halliburton/Cebo, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2007/EES/13/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4569 – GE/Abbott Diagnostics Division)

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið General Electric 
Company („GE“) öðlast með eignakaupum yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir nokkrum hluta af framleiðlu bandaríska fyrirtækisins Abbott Laboratories á sviði 
búnaðar fyrir rannsóknarstofur og heilbrigðisstofnanir til greiningar í glasi („ADD“). Samfylkingin 
nær ekki til starfsemi Abbott Laboratories á sviði sameindagreiningar og sykursýkismeðferðar og 
verður sú starfsemi áfram hluti af því fyrirtæki.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– GE: margvísleg starfsemi víða um heim á sviði framleiðslu, tækni og þjónustu

– ADD: kerfi og búnaður fyrir sjúkrahús, lækningarannsóknarstofur og læknastofur til greiningar 
í glasi

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 67, 23. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4569 – GE/Abbott Diagnostics Division, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2007/EES/13/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4613 – Eurazeo SA/APCOA Parking Holdings GmbH)

1. Framkvæmdastjórninni barst 13. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Eurazeo SA öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir þýska 
fyrirtækinu APCOA Parking Holdings GmbH („APCOA“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Eurazeo: eignarhald í fyrirtækjum í ýmsum atvinnugreinum, m.a. lágverðsgistihúsum, útleigu 
bifreiða og fasteignarekstri

– APCOA: rekstur bifreiðastæða

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 67, 23. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4613 – Eurazeo SA/APCOA Parking Holdings 
GmbH, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4616 – Home Retail/Durinicum/Ogalas)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 12. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bresku fyrirtækin Home Retail Group plc 
(„Home Retail“) og Durinicum (Consultancy) Ltd („Durinicum“) öðlast með hlutafjárkaupum í 
sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir írska fyrirtækinu 
Ogalas Ltd.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Home Retail: sala í smásölu á almennum varningi og vörum til lagfæringa á híbýlum og 
heimaviðhalds í Bretlandi og á Írlandi (vörumerkin „Homebase“ og „Argos“)

– Durinicum: byggingastarfsemi, mannvirkjagerð og endurvinnsla

– Ogalas: sala húsbúnaðar í smásölu á Írlandi (vörumerkið „Home store & more“)

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 63, 17. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4616 – Home Retail/Durinicum/Ogalas, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/13/06



22.3.2007 Nr. 13/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4619 – SCOR/Converium)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 13. mars 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið SCOR SA öðlast með 
yfirtökuboði, sem var tilkynnt 26. febrúar 2007, að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar yfir svissneska fyrirtækinu Converium Holding AG („Converium“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– SCOR: endurtryggingar

– Converium: endurtryggingar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 67, 23. mars 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4619 – SCOR/Converium, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Upphaf málsmeðferðar

(Mál COMP/M.3333 – Sony/BMG)

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. mars 2007 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að hafa komist 
að þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hin tilkynnta samfylking væri samrýmanleg sameiginlega 
markaðnum. Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á þessari samfylkingu og er 
fyrirvari settur um endanlega ákvörðun í málinu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við c-lið 1. mgr. 6. gr. 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89 (1).

Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa fram 
að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Til að unnt sé að taka fullt mið af athugasemdunum verða þær að berast framkvæmdastjórninni innan 
15 daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 59, 14.3.2007). Þær 
má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 eða (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísun til máls 
COMP/M.3333 – Sony/BMG, á eftirfarandi póstfang:

Commission of the European Communities
Competition DG
Merger Registry
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Brussel/Bruxelles

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4178 – MAN Ferrostaal/Eurotecnica Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað 31. janúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4178. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

(1) Stjtíð. EB L 395, 30.12.1995, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4343 – Kraft Foods/United Biscuits)

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. ágúst 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4343. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4460 – ABN AMRO/Carlson/T.G.I. Friday’s)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4460. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4495 – Alfa Acciai/Cronimet/Remondis/TSR Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4495. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4509 – Philips/PLI)

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. janúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4509. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4515 – CSN/Corus)

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. janúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4515. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4529 – CVC/Fraikin)

Framkvæmdastjórnin ákvað 30. janúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4529. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4532 – Lukoil/ConocoPhillips)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4532. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4535 – Charterhouse/Vivarte)

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4535. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

2007/EES/13/16

2007/EES/13/17

http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/eur-lex/lex
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/eur-lex/lex


22.3.2007 Nr. 13/13EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4537 – LBO France/Consolis)

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4537. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4539 – TPG/Silver Lake/Sabre)

Framkvæmdastjórnin ákvað 2. mars 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4539. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4549 – ABN AMRO/Allianz/SDU)

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. mars 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4549. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4556 – Advent/OXO Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4556. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4558 – Alpha Private Equity Funds/Non Ferrous International Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. febrúar 2007 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32007M4558. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Orðsending stjórnvalda í Frakklandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni (1)

(Tilkynning um umsókn um sérleyfi til að leita að olíu og gasi sem fengið hefur nafnið 
,Permis du Pays de Saulnois‘)

Fyrirtækið Lundin International, sem hefur skráð aðsetur að Maclaunay, F-51210 Montmirail (Frakklandi), 
hefur með umsókn frá 26. september 2006 farið fram á sérleyfi til þriggja ára, sem fengið hefur nafnið 
,Permis du Pays de Saulnois‘, til að leita að olíu og gasi á svæði sem er hér um bil 264 km2 og liggur í 
sýslunni Moselle. 

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum 
París.

Hornpunktar Breidd Lengd 

A 54,40° N 4,60° A 

B 54,40° N 4,80° A 

C 54,30° N 4,80° A 

D 54,30° N 4,70° A 

E 54,20° N 4,70° A 

F 54,20° N 4,50° A 

G 54,30° N 4,50° A 

H 54,30° N 4,60° A 

Tilhögun umsókna

Upphaflegur umsækjandi og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 4., 5. og 6. gr. tilskipunar 2006-648 frá 2. júní 2006 um 
námaréttindi og réttindi til geymslu efna neðanjarðar (Journal officiel de la République française, 3. júní 
2006). 

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um sérleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins  
(C 59, 14.3.2007) í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun námaréttinda fyrir 
kolvatnsefni í Frakklandi er birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 hinn 30. desember 
1994, bls. 11, og staðfest með tilskipun 2006-648 frá 2. júní 2006 um námaréttindi og réttindi til geymslu 
efna neðanjarðar.

Umsóknunum skal beint til ráðherra námarekstrar og ber að senda þær á neðangreint póstfang. Ákvarðanir 
um upphaflegu umsóknina og umsóknir, sem keppa við hana, verða teknar áður en tvö ár eru liðin frá því 
að upphaflega umsóknin barst stjórnvöldum í Frakklandi, þ.e. eigi síðar en 26. september 2008.

Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar

Umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í námalögum og á tilskipun 2006-649 frá 2. júní 2006 um 
námaréttindi og réttindi til geymslu efna neðanjarðar, ásamt námareglugerð (Journal officiel de la 
République française, 3. júní 2006).

Nánari upplýsingar fást í efnahags-, fjármála- og iðnaðarráðuneytinu í Frakklandi: Ministère de 
l’économie, des finances et de l’industrie (direction générale de l’énergie et des matières premières, 
direction des ressources énergétiques et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard  
Vincent Auriol, Télédoc 133, F-75703 Paris Cedex 13, France (sími +33 (0)1 44 97 23 02, bréfasími  
+33 (0)1 44 97 05 70).

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á eftirfarandi slóð:
http://www.legifrance.gouv.fr

(1) Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.
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AUGLÝSING EFTIR TILLÖGUM – tilvísun: GP/D/ReferNet/001/06

Auglýsing um úthlutun styrkja

ReferNet – Evrópunet viðmiðunar- og fagþekkingar á sviði starfsmenntunar

1. Samningsstofnun

Cedefop
European Centre for Development of Vocational Training
attn: Mr G. Paraskevaidis
123 Europe Street, PO Box 22427
GR-55102 Thessaloniki

Tengiliður:

Ms Clotilde Assumel-Lurdin
Sími: (30-2310) 490 287
Bréfasími: (30-2310) 490 028
Netfang: c4t-services@cedefop.europa.eu.
Sjá upplýsingar sem birtust í: Stjtíð. ESB C 61, 14.3.2006, bls. 4

2. Veittir styrkir

Styrkþegi Póstfang
Tilvísunarnúmer 
styrksamnings

Undirritunardagur
Gildistími 

styrksamnings
Styrkfjárhæð 

(EUR)

National Institute of 
Technology – IT

Akersveien 24C 
P.O. Box 2608
St. Hanshaugen 
N-0131 Oslo

2006-0073 13.12.2006 12 mánuðir 29 000
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AUGLÝSING EFTIR TILLÖGUM – tilvísun: GP/D/ReferNet/002/06

Auglýsing um úthlutun styrkja

ReferNet – Evrópunet viðmiðunar- og fagþekkingar á sviði starfsmenntunar

1. Samningsstofnun

Cedefop
European Centre for Development of Vocational Training
attn: Mr G. Paraskevaidis
123 Europe Street, PO Box 22427
GR-55102 Thessaloniki

Tengiliður:

Ms Clotilde Assumel-Lurdin
Sími: (30-2310) 490 287
Bréfasími: (30-2310) 490 028
Netfang: c4t-services@cedefop.europa.eu.
Sjá upplýsingar sem birtust í: Stjtíð. ESB C 61, 14.3.2006, bls. 4

2. Veittir styrkir

Styrkþegi Póstfang
Tilvísunarnúmer 
styrksamnings

Undirritunardagur
Gildistími 

styrksamnings
Styrkfjárhæð 

(EUR)

DGERT Praça de Londres 
n.o 2-7 Piso
P-1049-056 Lisboa

2006-0128 13.12.2006 12 mánuðir 29 000

Ministry of 
Education, Youth 
and Employment 
(Consortium)

Great Siege RD
MT-CMR02 
Floriana

2006-0127 14.12.2006 12 mánuðir 19 000

Mennt Educate 
– Iceland 

Grensásvegi 16a
IS-108 Reykjavík

2006-0126 12.12.2006 12 mánuðir 19 000

Swedish NATIONAL 
Agency for Education
Skolverket

S-10620 
Stockholm

2006-0125 15.12.2006 12 mánuðir 29 000

CINOP Expertise 
Centre

Pettelaarpark 1
5216 PC ’s-
Hertogenbosch
Nederland

2006-0124 18.12.2006 12 mánuðir 29 000

OEEK Ethnikis 
Antistaseos, 41
GR-14234 Nea 
Ionia
Athens

2006-0123 12.12.2006 12 mánuðir 26 797

CIRIUS Fiolstræde 44
DK-1171 
København K

2006-0122 18.12.2006 12 mánuðir 29 000

VDAB Keizerslaan 11 
B-1000 Brussel

2006-0121 11.12.2006 12 mánuðir 29 000
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Ákvarðanir aðildarríkjanna um að veita eða afturkalla flugrekstrarleyfi, birtar í 
samræmi við 4. mgr. 13. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2407/92 um veitingu flugrekstrar-

leyfa til handa flugfélögum (1) (2)

RÚMENÍA

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Compania Naţională de Transporturi 
Aeriene Române – Tarom

Otopeni, Calea Bucureştilor
nr. 224F, judeţul Ilfov

Farþegar, frakt 22.10.1999

Carpatair Ghiroda, sat Giarmat Vii –
str. Înfrăţirii nr. 52, judeţul Timiş

Farþegar, frakt 2.3.2000

Blue Air – Transport Aerian
Bucureşti – str. Fabrica de cărămida, 
casa nr. 8, nr. 1A, sector 1

Farþegar, frakt 8.12.2004

Compania Română de Aviaţie – 
Romavia

Bucureşti – bd. Dimitrie Cantemir
nr. 1, sector 4

Farþegar, frakt 22.10.1999

Ion Ţiriac Air Bucureşti – Calea Bucureştilor
nr. 224G, judeţul Ilfov

Farþegar, frakt 29.10.1999

Mia Airlines Bucureşti – str. Belizarie nr. 17-
19, bl. 6/4, sc. 2, ap. 19, sector 1

Farþegar, frakt 17.7.2006

Acvila Air Romanian Carrier Bucureşti – str. George Enescu
nr. 7, sector 1

Farþegar, frakt 25.10.1999

Aurora Air Bucureşti – bd. Ion Mihalache
nr. 168

Farþegar, frakt 10.2.2006

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Şcoala Superioară de Aviaţie Civilă Bucureşti – str. Grăţioasa nr. 13, 
sector

Farþegar, frakt 15.7.2004

Eurojet Romania Bucureşti – Calea Victoriei
nr. 222, sector 1

15.7.2004

Regional Air Services Comuna Tuzla, judeţul Constanţa 17.4.2006

Transilvania Express Bucureşti – bd. Gheorghe Duca
nr. 4, sector 1

9.10.2006

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Acvila Air Romanian Carrier Bucureşti – str. George Enescu
nr. 7, sector 1

Farþegar, frakt 1.2.2007

(1) Stjtíð. EB L 240, 24.8.1992, bls. 1.
(2) Tilkynningar sem bárust framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna fyrir 31. ágúst 2005.
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DANMÖRK

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Karlog Air Charter APS Lufthavnsvej 1
DK-6400 Sønderborg

Farþegar, póstur, 
frakt

19.2.2007

SPÁNN

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Airworld SL C/ Eusebio Güel, 134, bajos
E-08830 Sant Boi de Llobregad
(Barcelona)

Farþegar, póstur, 
frakt

14.12.2006

AUSTURRÍKI

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Christian Konig – Century Airbirds Schachenwald 37
A-8073 Feldkirchen

Farþegar, póstur, 
frakt

13.2.2007

Krono Air GmbH Kaindlstr. 2
A-5071 Wals

Farþegar, póstur, 
frakt

1.2.2007

SVÍÞJÓÐ

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Just Air Scandinavia AB Österskärsvägen 9
S-184 52 Österskär

Farþegar, póstur, 
frakt

10.1.2007

LITHÁEN

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

UAB „Amber Air“ Kareiviu str. 6
LT-09117 Vilnius

Farþegar, póstur, 
frakt

20.12.2006
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AUSTURRÍKI

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Krono Air GmbH Walserweg 12
A-5071 Wals

Farþegar, póstur, 
frakt

1.2.2007

SVÍÞJÓÐ

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Swedline Express AB
550695-3993

Flygplatsen
S-577 91 Hultsfred

Farþegar, póstur, 
frakt

12.7.2006

Álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 140. fundi 
nefndarinnar hinn 26. júní 2006 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.4000 

– Inco/Falconbridge

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 
140. fundi nefndarinnar hinn 26. júní 2006 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.4000 – Inco/
Falconbridge

Fram kemur í álitinu að ráðgjafarnefndin taki undir öll sjónarmið framkvæmdastjórnarinnar og fari þess 
á leit við framkvæmdastjórnina að hún taki tillit til allra annarra sjónarmiða sem fram komu við umræður 
í nefndinni.

Álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 141. fundi 
nefndarinnar hinn 30. júní 2006 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.3796 

– OMYA/J.M. Huber PCC

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á  
141. fundi nefndarinnar hinn 30. júní 2006 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.3796 – OMYA/
J.M. Huber PCC.

Í álitinu kemur fram að meirihluti ráðgjafarnefndarinnar sé sammála framkvæmdastjórninni um að hin 
fyrirhugaða samfylking muni ekki hafa markverð áhrif á virka samkeppni á sameiginlega markaðnum 
eða verulegum hluta hans, í skilningi 2. mgr. 2. gr. samrunareglugerðarinnar, og því megi lýsa hana 
samrýmanlega ákvæðum 2. mgr. 2. gr. og 2. mgr. 8. gr. samrunareglugerðarinnar og EES-samningnum. 
Minnihluti nefndarinnar er þessu ósammála.

Ráðgjafarnefndin fer þess á leit við framkvæmdastjórnina að hún taki tillit til allra annarra sjónarmiða sem 
fram komu við umræður í nefndinni.

2007/EES/13/27

2007/EES/13/28
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Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í máli COMP/M.4000 – Inco/Falconbridge

((í samræmi við 15. og 16. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar (2001/462/EB, KSE) 
frá 23. maí 2001 um verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum – Stjtíð. EB  

L 162, 19.6.2001))

Framkvæmdastjórnin hefur birt lokaskýrslu skýrslufulltrúa í máli COMP/M.4000 – Inco/Falconbridge, en 
helstu atriði hennar eru sem hér segir:

Hin fyrirhugaða samfylking er samrýmanleg sameiginlega markaðnum og EES-samningnum og réttur 
allra málsaðila til að flytja mál sitt hefur verið virtur.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 58, 13.3.2007.

Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í máli COMP/M.3796 – OMYA/J.M. Huber PCC

((í samræmi við 15. og 16. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar (2001/462/EB, KSE) 
frá 23. maí 2001 um verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum – Stjtíð. EB  

L 162, 19.6.2001))

Framkvæmdastjórnin hefur birt lokaskýrslu skýrslufulltrúa í máli COMP/M.3796 – OMYA/J.M. Huber 
PCC.

Starfsmenn framkvæmdastjórnarinnar hafa skoðað fyrstu tillögur að nýjum skuldbindingum og komist 
að þeirri niðurstöðu að með fyrirvara um tilteknar lagfæringar, sem aðilar lögðu til hinn 3. júlí 2006, 
og að því tilskildu að skuldbindingarnar séu virtar til fulls sé með þeim komið á fullnægjandi hátt til 
móts við athugasemdir framkvæmdastjórnarinnar um samkeppnismál að því er varðar virka samkeppni 
á markaði fyrir kalsínkarbonathúðunarefni með tilliti til viðkomandi kaupenda í sunnanverðu Finnlandi, 
og því megi lýsa samfylkinguna, með áorðnum breytingum samkvæmt skuldbindingunum, samrýmanlega 
sameiginlega markaðnum og EES-samningnum.

Réttur allra málsaðila til að flytja mál sitt hefur verið virtur.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 58, 13.3.2007.

2007/EES/13/29

2007/EES/13/30

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2007/c_058/c_05820070313en00110011.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2007/c_058/c_05820070313en00140015.pdf
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FRAMKVÆMDARÁÐ UM FÉLAGSLEGT ÖRYGGI FARANDLAUNÞEGA

Í tölum um árleg meðalútgjöld er ekki tekið tillit til lækkunar um 20 af hundraði sem kveðið er á um í  
2. mgr. 94. gr. og 2. mgr. 95. gr. reglugerðar (EBE) nr. 574/72.

Hrein mánaðarleg meðalútgjöld hafa verið lækkuð um 20 af hundraði.

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1998 (1)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1998 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann) EUR 734,98 EUR 49,00

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1998 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 2 873,69 EUR 191,58

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

2007/EES/13/31

(1)  Meðalútgjöld 1998:
Spánn og Lúxemborg (Stjtíð. EB C 27, 29.1.2000, bls. 22).
Holland og Austurríki (Stjtíð. EB C 207, 20.7.2000, bls. 3).
Belgía, Þýskaland og Portúgal (Stjtíð. EB C 76, 8.3.2001, bls. 4).
Bretland (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001, bls. 49).
Grikkland, Frakkland og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002, bls. 20), Stjtíð. EB C 34, 7.2.2002, bls. 16 (leiðrétting).
Ítalía (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002, bls. 11).
Írland (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003, bls. 2).
Noregur (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003, bls. 3).
Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).
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MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1999 (2)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1999 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann) EUR 755,10 EUR 50,34

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1999 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 2 919,36 EUR 194,62

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2000 (3)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2000 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 2 919,36 EUR 194,62

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

(2) Meðalútgjöld 1999:
Spánn og Austurríki (Stjtíð. EB C 76, 8.3.2001, bls. 4).
Þýskaland (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001, bls. 49).
Belgía, Grikkland, Frakkland, Lúxemborg, Holland, Portúgal, Bretland (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002, bls. 20), Stjtíð. EB C 34, 
7.2.2002, bls. 16 (leiðrétting).
Ítalía og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002, bls. 11).
Írland og Noregur (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003, bls. 3).
Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).

(3)  Meðalútgjöld 2000:
Spánn og Lúxemborg (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002, bls. 20).
Belgía, Þýskaland, Holland og Austurríki (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002, bls. 11).
Ítalía, Portúgal og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003, bls. 2).
Noregur og Bretland (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003, bls. 3).
Grikkland, Frakkland og Írland (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004, bls. 10).
Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2000 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 3 005,82 EUR 200,39

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2001 (4)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2001 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára EUR 861,93 EUR 57,46

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2001 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri EUR 3 214,22 EUR 214,28

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

(4) Meðalútgjöld 2001:
Spánn og Austurríki (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003, bls. 2).
Svíþjóð (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003, bls. 3).
Belgía, Þýskaland, Grikkland, Frakkland, Lúxemborg, Holland og Portúgal (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004, bls. 10).
Noregur (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, bls. 4).
Írland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).
Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).
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MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2002 (5)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára EUR 933,01 EUR 62,20

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 3 437,11 EUR 229,14

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2003 (6)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann) EUR 997,00 EUR 66,47

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

(5) Meðalútgjöld 2002:
Lúxemborg og Austurríki (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004, bls. 10).
Belgía, Frakkland, Portúgal, Svíþjóð (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, bls. 4).
Þýskaland, Ítalía, Bretland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).
Írland og Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006, bls. 5).
Grikkland og Noregur (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).

(6) Meðalútgjöld 2003:
Austurríki, Spánn og Sviss (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, bls. 4).
Þýskaland, Frakkland, Holland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).
Belgía, Portúgal, Svíþjóð og Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006, bls. 5).
Lúxemborg, Grikkland og Bretland (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Finnland (á mann)

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri EUR 3 584,03 EUR 238,94

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2004 (7)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Belgía EUR 1 321,80 EUR 88,12

Holland (á mann) EUR 1 658,19 EUR 110,55

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

Portúgal EUR 906,43 EUR 60,43

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Belgía EUR 4 341,10 EUR 289,41

Holland (á mann)

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri EUR 8 761,25 EUR 584,08

Portúgal EUR 1 625,50 EUR 108,36

(7)  Meðalútgjöld 2004:
Lettland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, bls. 3).
Spánn, Austurríki, Sviss og Slóvenía (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006, bls. 5).
Tékkland, Lúxemborg, Þýskaland, Liechtenstein, Svíþjóð, Slóvakía, Frakkland og Malta (Stjtíð. ESB C 146, 22.6.2006, bls. 9).
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MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2005

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2005 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Tékkland (á mann) CZK 11 974,01 CZK 798,27

– Aðstandendur launþega, yngri en 65 ára

– Lífeyrisþegar, yngri en 65 ára

– Aðstandendur lífeyrisþega, yngri en 65 ára

Spánn EUR 607,12 EUR 40,47

Austurríki EUR 1 639,88 EUR 109,33

Slóvenía (á mann) SIT 126 351,31 SIT 8 423,42

Sviss CHF 2 494,99 CHF 166,33

Liechtenstein CHF 3 797,94 CHF 253,20

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2005 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda (aðeins 
á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Tékkland

– Aðstandendur launþega, 65 ára og eldri CZK 37 634,72 CZK 2 508,98

– Lífeyrisþegar, 65 ára og eldri

– Aðstandendur lífeyrisþega, 65 ára og eldri

Spánn EUR 3 362,07 EUR 224,14

Austurríki EUR 4 061,68 EUR 270,78

Slóvenía SIT 344 226,67 SIT 22 948,44

Sviss CHF 6 505,27 CHF 433,69

Liechtenstein CHF 8 185,25 CHF 545,68
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Leiðbeiningar um landsbundna byggðaaðstoð árin 2007–2013 (1) – Byggðakort vegna 
ríkisaðstoðar: Bretland

N 673/2006 – BRETLAND

Byggðakort vegna ríkisaðstoðar 1.1.2007-31.12.2013

(Samþykkt í framkvæmdastjórninni hinn 20.12.2006 og leiðrétt hinn 24.1.2007)

Hagskýrslusvæði 
skv. NUTS II 

– III
Heiti

Leyfilegt aðstoðarhlutfall vegna 
byggðaaðstoðar til fjárfestinga (1)

(gildir um stórfyrirtæki)

1. Svæði sem eru aðstoðarhæf samkvæmt a-lið 3. mgr. 87. gr. EB-sáttmálans á öllu tímabilinu 2007–2013

1.1.2007–
31.12.2010

1.1.2011–
31.12.2013

UKK3 Cornwall og Scilly-eyjar 30 % 30 %

UKL1 Vestur-Vels og Dalirnir 30 % 30 %

2. Svæði sem eru aðstoðarhæf samkvæmt a-lið 3. mgr. 87. gr. EB-sáttmálans til 31.12.2010 (2) (Svæði sem falla 
undir svokölluð ,tölfræðileg áhrif‘)

1.1.2007–
31.12.2010

1.1.2011–
31.12.2013

UKM4 Hálöndin og eyjar 30 % 20%

3. Svæði sem eru aðstoðarhæf sem efnahagsuppbyggingarsvæði samkvæmt c-lið 3. mgr. 87. gr. EB-sáttmálans

UKN0 Norður-Írland

UKN01 Belfast 30 % 10 %

UKN02 Ytri-Belfast 30 % 15 %

UKN03 Austurhluti Norður-Írlands 30 % 15 %

UKN04 Norðurhluti Norður-Írlands 30 % 15 %

UKN05 Vestur- og suðurhluti Norður-Írlands 30 % 15 %

UKE3 Suður-Jórvíkurskíri

UKE31 Barnsley, Doncaster og Rotherham (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

25 % 15 %

121 (3) 00CFFA Anston and Woodsetts, 00CFFN Kiveton Park, 00CFFP Maltby, 00CFFT St. John’s.

129 00CCFC Brierley, 00CCFE Cudworth, 00CCFF Darfield, 00CCFH Dearne South, 00CCFJ Dearne 
Thurnscoe, 00CEFA Adwick, 00CEFB Armthorpe, 00CEFC Askern, 00CEFE Bentley Central, 
00CEFF Bentley North Road, 00CEFL Hatfield, 00CEFP Richmond, 00CEFT Stainforth, 00CEFU 
Thorne.

130 00CEFD Balby, 00CEFG Bessacarr, 00CEFH Central, 00CEFJ Conisbrough, 00CEFK Edlington and 
Warmsworth, 00CEFM Intake, 00CEFN Mexborough, 00CEFQ Rossington, 00CEFR South East, 
00CEFS Southern Parks, 00CEFW Town Field, 00CEFX Wheatley.

131 00CCFA Ardsley, 00CCFB Athersley, 00CCFD Central, 00CCFG Darton, 00CCFK Dodworth, 
00CCFL Hoyland East, 00CCFM Hoyland West, 00CCFN Monk Bretton, 00CCFP North West, 
00CCFQ Park, 00CCFR Penistone East, 00CCFT Royston, 00CCFU South West, 00CCFW Wombwell 
North, 00CCFX Wombwell South, 00CCFY Worsbrough, 00CFFB Aston, Orgreave and Ulley, 
00CFFC Boston, 00CFFD Bramley, Ravenfield and Wickersley, 00CFFE Brampton, Melton and 
Wentworth, 00CFFF Brinsworth, Catcliffe and Treeton, 00CFFG Broom, 00CFFH Central, 00CFFJ 
Dalton, Hooton Roberts and Thrybergh, 00CFFK Greasbrough, 00CFFL Herringthorpe, 00CFFM 
Kimberworth, 00CFFQ Park, 00CFFR Rawmarsh East, 00CFFS Rawmarsh West, 00CFFU Swinton, 
00CFFW Thorpe Hesley, 00CFFX Thurcroft and Whiston, 00CFFY Wath.

UKE32 Sheffield (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 25 % 10 %

121 00CGFN Handsworth, 00CGFT Mosborough.

131 00CGFC Brightside, 00CGFE Burngreave, 00CGFF Castle, 00CGFH Darnall, 00CGFL Firth Park, 
00CGFS Manor, 00CGFW Nether Shire, 00CGFX Netherthorpe, 00CGFZ Owlerton, 00CGGA Park, 
00CGGB Sharrow, 00CGGC Southey Green.

UKD5 Merseyside

2007/EES/13/32

(1)  Stjtíð.ESB C 54, 4.3.2006, bls. 13.
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UKD51 East Merseyside (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 25 % 15 %

142 00BXFC Halewood East, 00BXFD Halewood South, 00BXFE Halewood West, 00BXFM Prescot 
East, 00BXFN Prescot West, 00BXFQ Roby, 00BXFR St. Gabriels, 00BXFS St. Michaels, 00BXFW 
Whiston North, 00BXFX Whiston South, 00BZFP Rainhill.

143 00BXFT Swanside.

146 00BXFA Cantril Farm, 00BXFB Cherryfield, 00BXFF Kirkby Central, 00BXFG Knowsley Park, 
00BXFH Longview, 00BXFJ Northwood, 00BXFK Page Moss, 00BXFL Park, 00BXFP Princess, 
00BXFU Tower Hill, 00BXFY Whitefield, 00BZFA Billinge and Seneley Green, 00BZFB Blackbrook, 
00BZFC Broad Oak, 00BZFD Eccleston, 00BZFE Grange Park, 00BZFF Haydock, 00BZFG 
Marshalls Cross, 00BZFH Moss Bank, 00BZFJ Newton East, 00BZFK Newton West, 00BZFL Parr 
and Hardshaw, 00BZFM Queen’s Park, 00BZFN Rainford, 00BZFQ Sutton and Bold, 00BZFR Thatto 
Heath, 00BZFS West Sutton, 00BZFT Windle.

UKD52 Liverpool (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 25 % 15 %

142 00BYFC Allerton, 00BYFY Netherley, 00BYGC St. Mary’s, 00BYGE Speke, 00BYGG Valley, 
00BYGK Woolton.

143 00BYFA Abercromby, 00BYFB Aigburth, 00BYFE Arundel, 00BYFG Broadgreen, 00BYFH 
Childwall, 00BYFJ Church, 00BYFN Dingle, 00BYFT Granby, 00BYFU Grassendale, 00BYFW 
Kensington, 00BYFZ Old Swan, 00BYGA Picton, 00BYGD Smithdown.

144 00BYFD Anfield, 00BYFF Breckfield, 00BYFK Clubmoor, 00BYFL County, 00BYFQ Everton, 
00BYFR Fazakerley, 00BYFX Melrose, 00BYGB Pirrie, 00BYGF Tuebrook, 00BYGH Vauxhall, 
00BYGJ Warbreck.

146 00BYFM Croxteth, 00BYFP Dovecot, 00BYFS Gillmoss.

UKD53 Sefton (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 25 % 15 %

144 00CAGE Church, 00CAGF Derby, 00CAGH Ford, 00CAGL Linacre, 00CAGM Litherland, 00CAGQ 
Molyneux, 00CAGR Netherton and Orrell, 00CAGW St Oswald, 00CAGY Victoria.

UKD54 Wirral (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 25 % 15 %

141 00CBFB Bidston, 00CBFC Birkenhead, 00CBFD Bromborough, 00CBFF Claughton, 00CBFG 
Eastham, 00CBFH Egerton, 00CBFL Leasowe, 00CBFM Liscard, 00CBFP New Brighton, 00CBFQ 
Oxton, 00CBFR Prenton, 00CBFT Seacombe, 00CBFW Tranmere, 00CBFX Upton, 00CBFY 
Wallasey.

4. Svæði sem eru aðstoðarhæf samkvæmt c-lið 3. mgr. 87. gr. EB-sáttmálans á öllu tímabilinu 2007–2013

UKC1 Tees Valley and Durham

UKC11 Hartlepool and Stockton (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

169 00EFMN Mandale, 00EFNB Stainsby, 00EFNC Victoria, 00EFND Village.

170 00EBMA Brinkburn, 00EBMB Brus, 00EBMC Dyke House, 00EBMD Elwick, 00EBME Fens, 
00EBMF Grange, 00EBMG Greatham, 00EBMH Hart, 00EBMJ Jackson, 00EBMK Owton, 00EBML 
Park, 00EBMM Rift House, 00EBMN Rossmere, 00EBMP St. Hilda, 00EBMQ Seaton, 00EBMR 
Stranton, 00EBMS Throston, 00EFMA Bishopsgarth, 00EFMB Blue Hall, 00EFMC Charltons, 
00EFME Elm Tree, 00EFMF Fairfield, 00EFMG Glebe, 00EFMH Grange, 00EFMJ Grangefield, 
00EFMK Hardwick, 00EFML Hartburn, 00EFMP Marsh House, 00EFMQ Mile House, 00EFMR 
Newtown, 00EFMS Northfield, 00EFMT Norton, 00EFMU Parkfield, 00EFMW Portrack and Tilery, 
00EFMX Preston, 00EFMY Roseworth, 00EFMZ St. Aidan’s, 00EFNA St. Cuthbert’s, 00EFNE 
Whitton, 00EFNF Wolviston.

UKC12 South Teeside (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

169 00ECND Ayresome, 00ECNF Beechwood, 00ECNH Clairville, 00ECNK Gresham, 00ECNP 
Linthorpe, 00ECNQ North Ormesby and Brambles Farm, 00ECNT Middlehaven, 00ECNW Pallister, 
00ECNX Park, 00ECPA Thorntree, 00ECPB University, 00EEMZ Brotton, 00EENA Coatham, 
00EENB Dormanstown, 00EEND Grangetown, 00EENE Guisborough, 00EENG Kirkleatham, 
00EENJ Loftus, 00EENK Longbeck, 00EENL Newcomen, 00EENP St Germain’s, 00EENQ Saltburn, 
00EENR Skelton, 00EENS South Bank, 00EENU West Dyke, 00EENX Zetland.

UKC13 Darlington (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %
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170 00EHNU Middleton St George.

171 00EHNJ Faverdale, 00EHNT Lingfield, 00EHPC Sadberge and Whessoe.

UKC14 Durham CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

171 20UEGD Brancepeth, Langley Moor and Meadowfield, 20UEGG Cassop-cum-Quarrington, 20UEGH 
Coxhoe, 20UFGD Acre Rigg, 20UFGE Blackhalls, 20UFGG Dene House, 20UFGL Eden Hill, 
20UFGN Horden North, 20UFGP Horden South, 20UFGQ Howletch, 20UFGR Hutton Henry, 20UFGU 
Passfield, 20UFGY Thornley and Wheatley Hill, 20UFGZ Wingate, 20UGFZ Bishop Middleham and 
Cornforth, 20UGGA Broom, 20UGGB Byerley, 20UGGC Chilton, 20UGGD Ferryhill, 20UGGE 
Fishburn and Old Trimdon, 20UGGF Greenfield Middridge, 20UGGG Low Spennymoor and Tudhoe 
Grange, 20UGGH Middlestone, 20UGGJ Neville and Simpasture, 20UGGK New Trimdon and 
Trimdon Grange, 20UGGL Sedgefield, 20UGGM Shafto St Marys, 20UGGN Spennymoor, 20UGGP 
Sunnydale, 20UGGQ Thickley, 20UGGR Tudhoe, 20UGGS West, 20UGGT Woodham, 20UHGD 
Etherley, 20UHGE Evenwood, Ramshaw and Lands, 20UJFY Bishop Auckland Town, 20UJFZ 
Cockton Hill, 20UJGA Coundon, 20UJGC Crook South, 20UJGD Dene Valley, 20UJGF Henknowle, 
20UJGG Howden, 20UJGM West Auckland, 20UJGN Wheatbottom and Helmington Row, 20UJGP 
Willington Central, 20UJGQ Willington West End, 20UJGS Woodhouse Close.

172 20UEGC Belmont, 20UEGF Carrville and Gilesgate Moor, 20UEGS Pelaw and Gilesgate, 20UEGW 
Shadforth and Sherburn, 20UEGX Shincliffe, 20UFGF Dawdon, 20UFGH Deneside, 20UFGJ 
Easington Colliery, 20UFGK Easington Village and South Hetton, 20UFGM Haswell and Shotton, 
20UFGS Murton East, 20UFGT Murton West, 20UFGW Seaham Harbour, 20UFGX Seaham North.

175 20UBFX Chester North, 20UBGE North Lodge, 20UDGA Annfield Plain, 20UDGC Blackhill, 
20UDGE Burnopfield, 20UDGF Castleside, 20UDGG Catchgate, 20UDGH Consett East, 20UDGJ 
Consett North, 20UDGK Consett South, 20UDGN Delves Lane, 20UDGP Dipton, 20UDGS 
Havannah, 20UDGU Leadgate, 20UDGW South Moor, 20UDGX Stanley Hall, 20UDGY Tanfield.

UKC2 Norðymbraland, Tyne og Wear

UKC21 Norðymbraland (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

177 35UDGN Cowpen, 35UDGP Cramlington East, 35UDGQ Cramlington Eastfield ásamt East 
Hartford, 35UDGR Cramlington North, 35UDGS Cramlington Parkside, 35UDGT Cramlington 
South East, 35UDGU Cramlington Village, 35UDGW Cramlington West, 35UDGX Croft, 35UDGY 
Hartley, 35UDGZ Holywell, 35UDHA Isabella, 35UDHB Kitty Brewster, 35UDHC Newsham 
and New Delaval, 35UDHD Plessey, 35UDHE Seaton Delaval, 35UDHF Seghill, 35UDHG South 
Beach, 35UDHH South Newsham, 35UDHJ Wensleydale, 35UEFZ Ellington, 35UEGB Hebron, 
Hepscott and Mitford, 35UEGE Lynemouth, 35UEGS Stannington, 35UGFS Bedlington Central, 
35UGFT Bedlington East, 35UGFU Bedlington West, 35UGFW Bothal, 35UGFX Central, 35UGFY 
Choppington, 35UGFZ College, 35UGGA Guide Post, 35UGGB Haydon, 35UGGC Hirst, 35UGGD 
Newbiggin East, 35UGGE Newbiggin West, 35UGGF Park, 35UGGG Seaton, 35UGGH Sleekburn, 
35UGGJ Stakeford.

UKC22 Tyneside (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

173 00CLFF Cleadon and East Boldon, 00CLFU Whitburn and Marsden.

174 00CJFQ Monkchester, 00CJFX Walker, 00CJFY Walkergate, 00CKFD Chirton, 00CKFE Collingwood, 
00CKFN Riverside, 00CKFT Wallsend, 00CLFA All Saints, 00CLFB Beacon and Bents, 00CLFC 
Bede, 00CLFD Biddick Hall, 00CLFE Boldon Colliery, 00CLFG Cleadon Park, 00CLFH Fellgate 
and Hedworth, 00CLFJ Harton, 00CLFK Hebburn Quay, 00CLFL Hebburn South, 00CLFM Horsley 
Hill, 00CLFN Monkton, 00CLFP Primrose, 00CLFQ Rekendyke, 00CLFR Tyne Dock and Simonside, 
00CLFS Westoe, 00CLFT West Park, 00CLFW Whiteleas.

175 00CHFA Bede, 00CHFB Bensham, 00CHFC Birtley, 00CHFF Chowdene, 00CHFH Deckham, 
00CHFJ Dunston, 00CHFK Felling, 00CHFL High Fell, 00CHFM Lamesley, 00CHFN Leam, 00CHFP 
Low Fell, 00CHFQ Pelaw and Heworth, 00CHFS Saltwell, 00CHFT Teams, 00CHFY Wrekendyke, 
00CJFA Benwell, 00CJFC Byker, 00CJFP Lemington, 00CJFT Sandyford, 00CJFU Scotswood, 
00CJFZ West City.

177 00CJFD Castle, 00CKFJ Longbenton, 00CKFU Weetslade.

UKC23 Sunderland (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

172 00CMFD Eppleton, 00CMFF Grindon, 00CMFG Hendon, 00CMFH Hetton, 00CMFJ Houghton, 
00CMFL Ryhope, 00CMFM St. Chad’s, 00CMFN St. Michael’s, 00CMFQ Shiney Row, 00CMFR 
Silksworth, 00CMFU Thorney Close, 00CMFW Thornholme.
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173 00CMFA Castletown, 00CMFB Central, 00CMFC Colliery, 00CMFE Fulwell, 00CMFK Pallion, 
00CMFP St. Peter’s, 00CMFS South Hylton, 00CMFT Southwick, 00CMFX Town End Farm, 
00CMFY Washington East, 00CMFZ Washington North.

175 00CMGA Washington South, 00CMGB Washington West.

UKD1 Kumbría

UKD11 Vestur-Kumbría (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

164 16UBGZ Ewanrigg, 16UBHA Flimby, 16UBHB Harrington, 16UBHF Moorclose, 16UBHG Moss 
Bay, 16UBHH Netherhall, 16UBHJ St John’s, 16UBHK St Michael’s, 16UBHL Seaton, 16UCFP 
Barrow Island, 16UCFQ Central, 16UCFR Dalton North, 16UCFS Dalton South, 16UCFT Hawcoat, 
16UCFU Hindpool, 16UCFW Newbarns, 16UCFX Ormsgill, 16UCFY Parkside, 16UCFZ Risedale, 
16UCGA Roosecote, 16UCGB Walney North, 16UCGC Walney South, 16UEGD Arlecdon, 16UEGE 
Beckermet, 16UEGF Bootle, 16UEGG Bransty, 16UEGH Cleator Moor North, 16UEGJ Cleator 
Moor South, 16UEGK Distington, 16UEGL Egremont North, 16UEGM Egremont South, 16UEGN 
Ennerdale, 16UEGP Frizington, 16UEGQ Gosforth, 16UEGR Harbour, 16UEGS Haverigg, 16UEGT 
Hensingham, 16UEGU Hillcrest, 16UEGW Holborn Hill, 16UEGX Kells, 16UEGY Millom Without, 
16UEGZ Mirehouse, 16UEHA Moresby, 16UEHB Newtown, 16UEHC St Bees, 16UEHD Sandwith, 
16UEHE Seascale.

UKD12 Austur-Kumbría (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

164 16UGHC Broughton, 16UGHH Crake Valley, 16UGJH Low Furness & Swarthmoor, 16UGJQ 
Ulverston Central, 16UGJR Ulverston East, 16UGJS Ulverston North, 16UGJT Ulverston South, 
16UGJU Ulverston Town, 16UGJW Ulverston West.

UKD3 Stór-Manchester

UKD32 Norðurhluti Stór-Manchester (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

134 00BPFA Alexandra, 00BPFB Chadderton Central, 00BPFC Chadderton North, 00BPFD Chadderton 
South, 00BPFE Coldhurst, 00BPFF Crompton, 00BPFG Failsworth East, 00BPFJ Hollinwood, 00BPFK 
Lees, 00BPFL Royton North, 00BPFM Royton South, 00BPFQ St. James, 00BPFR St. Marys, 00BPFT 
Shaw, 00BPFU Waterhead, 00BPFW Werneth, 00BQFA Balderstone, 00BQFC Castleton, 00BQFD 
Central and Falinge, 00BQFK Middleton Central, 00BQFM Middleton North, 00BQFP Middleton 
West, 00BQFQ Milnrow, 00BQFR Newbold, 00BQFT Smallbridge and Wardleworth.

147 00BLFB Blackrod, 00BWFA Abram, 00BWFB Ashton-Golborne, 00BWFC Aspull-Standish, 00BWFD 
Atherton, 00BWFF Beech Hill, 00BWFG Bryn, 00BWFH Hindley, 00BWFJ Hindley Green, 00BWFL 
Hope Carr, 00BWFM Ince, 00BWFP Leigh Central, 00BWFQ Leigh East, 00BWFR Lightshaw, 
00BWFS Newtown, 00BWFT Norley, 00BWFU Orrell, 00BWFW Swinley, 00BWFY Whelley, 
00BWFZ Winstanley, 00BWGA Worsley Mesnes.

148 00BLFG Central, 00BLFH Daubhill, 00BLFK Derby, 00BLFL Farnworth, 00BLFM Halliwell, 
00BLFN Harper Green, 00BLFR Kearsley, 00BWFK Hindsford.

UKD4 Lancashire

UKD41 Blackburn ásamt Darwen (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

150 00EXMZ Audley, 00EXNA Bastwell, 00EXNC Corporation Park, 00EXND Earcroft, 00EXNE 
East Rural, 00EXNF Ewood, 00EXNG Fernhurst, 00EXNH Higher Croft, 00EXNJ Little Harwood, 
00EXNL Marsh House, 00EXNM Meadowhead, 00EXNN Mill Hill, 00EXNQ Queen’s Park, 
00EXNR Roe Lee, 00EXNS Shadsworth ásamt Whitebirk, 00EXNT Shear Brow, 00EXNU Sudell, 
00EXNW Sunnyhurst, 00EXNX Wensley Fold, 00EXNY Whitehall.

UKD43 Lancashire CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

146 30UPGG Bickerstaffe, 30UPGZ Skelmersdale North, 30UPHA Skelmersdale South.

147 30UPGH Birch Green, 30UPGM Digmoor, 30UPGR Moorside, 30UPHB Tanhouse, 30UPHD Up 
Holland.

150 30UDGY Gawthorpe, 30UDGZ Hapton ásamt Park, 30UGFT Altham, 30UGFZ Clayton-le-Moors, 
30UGGG Rishton.

UKE1 East Riding og Norður-Lincolnshire
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UKE11 Borgin Kingston upon Hull (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

10 %

155 00FANE Drypool, 00FANF Holderness, 00FANK Marfleet, 00FANL Myton, 00FANN Newland, 
00FANQ Pickering, 00FANR St Andrew’s, 00FANT Southcoates West.

UKE12 East Riding í Jórvíkurskíri (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

155 00FBNQ Hessle, 00FBPB South Hunsley, 00FBPC South West Holderness.

UKE13 Norður- og Norðaustur-Lincolnshire (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

10 %

128 00FCMQ Croft Baker, 00FCMR East Marsh, 00FCMS Freshney, 00FCMU Heneage, 00FCMX 
Immingham, 00FCNA Sidney Sussex, 00FCND West Marsh, 00FCNE Wolds, 00FCNF Yarborough, 
00FDNE Ferry.

UKE2 Norður-Jórvíkurskíri

UKE22 Norður-Jórvíkurskíri CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

129 36UHHJ Whitley.

UKE4 Vestur-Jórvíkurskíri

UKE43 Calderdale, Kirklees and Wakefield (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15%

129 00DBFB Castleford Glasshoughton, 00DBFC Castleford Whitwood, 00DBFD Crofton and Ackworth, 
00DBFE Featherstone, 00DBFF Hemsworth, 00DBFJ Normanton and Sharlston, 00DBFM Pontefract 
South, 00DBFN South Elmsall, 00DBFP South Kirkby.

UKF1 Derbyshire og Nottinghamshire

UKF12 Austur-Derbyshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

121 17UCGB Barlborough, 17UCGC Blackwell, 17UCGD Bolsover North West, 17UCGE Bolsover 
South, 17UCGF Bolsover West, 17UCGG Clowne North, 17UCGH Clowne South, 17UCGJ Elmton-
with-Creswell, 17UCGK Pinxton, 17UCGL Pleasley, 17UCGM Scarcliffe, 17UCGN Shirebrook 
East, 17UCGP Shirebrook Langwith, 17UCGQ Shirebrook North West, 17UCGR Shirebrook South 
East, 17UCGS Shirebrook South West, 17UCGT South Normanton East, 17UCGU South Normanton 
West, 17UCGX Whitwell, 17UDFX Barrow Hill and New Whittington, 17UDFY Brimington North, 
17UDFZ Brimington South, 17UDGB Dunston, 17UDGC Hasland, 17UDGD Hollingwood and 
Inkersall, 17UDGH Lowgates and Woodthorpe, 17UDGJ Middlecroft and Poolsbrook, 17UDGK 
Moor, 17UDGL Old Whittington, 17UDGN St Helen’s, 17UDGP St Leonard’s, 17UJGG Clay Cross 
North, 17UJGH Clay Cross South, 17UJGR Grassmoor, 17UJGS Holmewood and Heath, 17UJGW 
North Wingfield Central, 17UJHB Sutton, 17UJHC Tupton.

UKF13 Suður- og Vestur-Derbyshire (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

121 17UBGY Somercotes.

UKF14 Nottingham (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

121 00FYNG Basford, 00FYNM Bulwell.

UKF15 Norður-Nottinghamshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15%

121 37UBFR Hucknall Central, 37UBFS Hucknall East, 37UBFT Hucknall North, 37UBFU Hucknall 
West, 37UBFX Kirkby in Ashfield Central, 37UBFY Kirkby in Ashfield East, 37UBFZ Kirkby in 
Ashfield West, 37UBGB Sutton in Ashfield Central, 37UBGC Sutton in Ashfield East, 37UBGD 
Sutton in Ashfield North, 37UBGE Sutton in Ashfield West, 37UBGG Woodhouse, 37UCGZ Welbeck, 
37UCHA Worksop East, 37UCHB Worksop North, 37UCHC Worksop North East, 37UCHD Worksop 
North West, 37UCHE Worksop South, 37UCHF Worksop South East, 37UFFU Berry Hill, 37UFFW 
Birklands, 37UFFX Broomhill, 37UFFY Cumberlands, 37UFFZ Eakring, 37UFGA Forest Town 
East, 37UFGB Forest Town West, 37UFGC Grange Farm, 37UFGD Ladybrook, 37UFGE Leeming, 
37UFGF Lindhurst, 37UFGG Meden, 37UFGH Oak Tree, 37UFGJ Pleasley Hill, 37UFGK Portland, 
37UFGL Priory, 37UFGM Ravensdale, 37UFGN Robin Hood, 37UFGP Sherwood, 37UGGL 
Bilsthorpe, 37UGGM Blidworth, 37UGGN Boughton, 37UGGS Clipstone, 37UGGW Edwinstowe, 
37UGHC Ollerton, 37UGHD Rainworth.
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UKF16 Suður-Nottinghamshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

121 37UEGQ Newstead.

UKG1 Herefordshire, Worcestershire og Warwickshire

UKG12 Worcestershire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

89 47UBGF Hillside, 47UBGS Uffdown.

UKG2 Shropshire og Staffordshire

UKG23 Stoke-on-Trent (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

117 00GLNC Burslem South, 00GLND Chell and Packmoor, 00GLNG Hanley West and Shelton, 
00GLNH Hartshill and Penkhull, 00GLNR Tunstall.

118 00GLMY Bentilee and Townsend, 00GLMZ Berryhill and Hanley East, 00GLNA Blurton, 00GLNF 
Fenton, 00GLNJ Longton North, 00GLNK Longton South, 00GLNL Meir Park and Sandon, 00GLNP 
Stoke and Trent Vale, 00GLNQ Trentham and Hanford.

UKG24 Staffordshire CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

94 41UFHM Bilbrook, 41UFHN Brewood and Coven, 41UFHT Essington, 41UFHU Featherstone and 
Shareshill.

117 41UEGB Bradwell, 41UEGC Butt Lane, 41UEGD Chesterton, 41UEGF Cross Heath, 41UEGH 
Holditch, 41UEGJ Keele, 41UEGL Knutton and Silverdale, 41UEGN Madeley, 41UEGP May Bank, 
41UEGR Porthill, 41UEGS Ravenscliffe, 41UEGU Silverdale and Parksite, 41UEGX Thistleberry, 
41UEGY Town, 41UEHA Wolstanton.

UKG3 Vestur-Miðlönd

UKG31 Birmingham (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

85 00CNFA Acock’s Green, 00CNFJ Fox Hollies, 00CNFN Hodge Hill, 00CNFP Kingsbury, 00CNGD 
Shard End, 00CNGE Sheldon, 00CNGR Yardley.

87 00CNFB Aston, 00CNFG Edgbaston, 00CNFL Handsworth, 00CNFS Ladywood, 00CNFW Nechells, 
00CNFZ Perry Barr, 00CNGC Selly Oak, 00CNGF Small Heath, 00CNGG Soho, 00CNGH 
Sparkbrook, 00CNGP Washwood Heath.

89 00CNFT Longbridge, 00CNFX Northfield.

UKG32 Solihull (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

85 00CTFA Bickenhill, 00CTFD Elmdon, 00CTFH Lyndon, 00CTFR Silhill.

UKG33 Coventry (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

82 00CQFA Bablake, 00CQFB Binley and Willenhall, 00CQFC Cheylesmore, 00CQFE Foleshill, 
00CQFF Henley, 00CQFG Holbrook, 00CQFH Longford, 00CQFJ Lower Stoke, 00CQFK Radford, 
00CQFL St. Michael’s, 00CQFM Sherbourne, 00CQFN Upper Stoke, 00CQFQ Westwood, 00CQFR 
Whoberley, 00CQFS Woodlands.

UKG34 Dudley and Sandwell (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

89 00CRFB Belle Vale and Hasbury, 00CRFJ Halesowen North, 00CRFK Halesowen South, 00CSFE 
Cradley Heath and Old Hill.

90 00CSFA Abbey, 00CSFB Blackheath, 00CSFC Bristnall, 00CSFH Great Bridge, 00CSFJ Greets Green 
and Lyng, 00CSFK Hateley Heath, 00CSFL Langley, 00CSFN Oldbury, 00CSFP Old Warley, 00CSFR 
Rowley, 00CSFS St. Pauls, 00CSFT Smethwick, 00CSFU Soho and Victoria, 00CSFW Tipton Green, 
00CSFX Tividale, 00CSFZ Wednesbury South, 00CSGA West Bromwich Central.

91 00CSFF Friar Park, 00CSFY Wednesbury North.

92 00CRFA Amblecote, 00CRFC Brierley Hill, 00CRFD Brockmoor and Pensnett, 00CRFE Castle and 
Priory, 00CRFH Gornal, 00CRFM Kingswinford North and Wall Heath, 00CRFP Lye and Wollescote, 
00CRFQ Netherton and Woodside, 00CRFT Quarry Bank and Cradley, 00CRFU St. Andrews, 
00CRFW St. James’s, 00CRFX St. Thomas’s.

93 00CRFF Coseley East, 00CRFG Coseley West, 00CSFQ Princes End.
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UKG35 Walsall and Wolverhampton (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

91 00CUFC Bentley and Darlaston North, 00CUFD Birchills Leamore, 00CUFE Blakenall, 00CUFJ 
Darlaston South, 00CUFK Hatherton Rushall, 00CUFM Palfrey, 00CUFQ Pleck, 00CUFR St. 
Matthew’s, 00CUFS Short Heath.

93 00CWFA Bilston East, 00CWFB Bilston North, 00CWFC Blakenhall, 00CWFE East Park, 00CWFF 
Ettingshall, 00CWFH Graiseley, 00CWFR Spring Vale.

94 00CUFF Bloxwich East, 00CUFG Bloxwich West, 00CUFH Brownhills, 00CUFN Pelsall, 00CUFU 
Willenhall North, 00CUFW Willenhall South, 00CWFD Bushbury, 00CWFG Fallings Park, 00CWFJ 
Heath Town, 00CWFK Low Hill, 00CWFM Oxley, 00CWFQ St. Peter’s, 00CWFU Wednesfield 
North, 00CWFW Wednesfield South.

UKH2 Bedfordshire, Hertfordshire

UKH21 Luton (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

51 00KAMT Biscot, 00KAMW Challney, 00KAMX Crawley, 00KAMY Dallow, 00KANA High Town, 
00KAND Lewsey, 00KANG Round Green, 00KANH Saints, 00KANJ South, 00KANK Stopsley, 
00KANM Wigmore.

UKH22 Bedfordshire CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

51 09UEGL Houghton Hall, 09UEGM Icknield, 09UEGS Parkside, 09UEGZ Tithe Farm.

UKI1 Innri-Lundúnir

UKI12 Innri-Lundúnir – Austur (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

57 00BBGB Beckton, 00BBGF Custom House, 00BBGJ East Ham South, 00BBGT Royal Docks.

UKI2 Ytri-Lundúnir

UKI21 Ytri-Lundúnir – Austur og norðaustur (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

57 00ABGK River, 00ABGL Thames, 00ADGX Thamesmead East, 00ALGX Glyndon, 00ALHE 
Thamesmead Moorings, 00ALHG Woolwich Riverside, 00ARGT South Hornchurch.

UKJ4 Kent

UKJ42 Kent CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

35 29UEGN Eastry, 29UEHB Sandwich, 29UEHF Whitfield, 29UNGE Beacon Road, 29UNGF 
Birchington North, 29UNGG Birchington South, 29UNGH Bradstowe, 29UNGJ Central Harbour, 
29UNGK Cliffsend and Pegwell, 29UNGL Cliftonville East, 29UNGM Cliftonville West, 29UNGN 
Dane Valley, 29UNGP Eastcliff, 29UNGQ Garlinge, 29UNGR Kingsgate, 29UNGS Margate Central, 
29UNGT Nethercourt, 29UNGU Newington, 29UNGW Northwood, 29UNGX St Peters, 29UNGY 
Salmestone, 29UNGZ Sir Moses Montefiore, 29UNHA Thanet Villages, 29UNHB Viking, 29UNHC 
Westbrook, 29UNHD Westgate-on-Sea.

UKK4 Devon

UKK41 Plymouth (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

5 00HGMX Budshead, 00HGMZ Devonport, 00HGNA Drake, 00HGNC Eggbuckland, 00HGND Ham, 
00HGNE Honicknowle, 00HGNF Moor View, 00HGNN St Budeaux, 00HGNP St Peter and the 
Waterfront, 00HGNQ Southway, 00HGNR Stoke, 00HGNS Sutton and Mount Gould.

UKK43 Devon CC (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

5 18UGGP Bickleigh and Shaugh, 18UGGR Cornwood and Sparkwell

UKL2 Austur-Vels

UKL21 Monmouthhire and Newport (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

10 %

99 00PRNC Gaer, 00PRND Graig, 00PRNF Liswerry, 00PRNG Llanwern, 00PRNJ Marshfield, 00PRNK 
Pillgwenlly, 00PRNR Tredegar Park, 00PTPD Pontprennau/Old St. Mellons, 00PTPK Trowbridge.

102 00PTNL Creigiau/St. Fagans, 00PTPA Pentyrch.
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UKL23 Flintshire and Wrexham (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

111 00NJPK Aston, 00NJPL Bagillt East, 00NJPM Bagillt West, 00NJPN Broughton North East, 00NJPP 
Broughton South, 00NJPQ Brynford, 00NJPT Buckley Mountain, 00NJPX Caerwys, 00NJPY Cilcain, 
00NJPZ Connah’s Quay Central, 00NJQA Connah’s Quay Golftyn, 00NJQB Connah’s Quay South, 
00NJQC Connah’s Quay Wepre, 00NJQD Ewloe, 00NJQE Ffynnongroyw, 00NJQF Flint Castle, 
00NJQG Flint Coleshill, 00NJQH Flint Oakenholt, 00NJQJ Flint Trelawny, 00NJQK Greenfield, 
00NJQL Gronant, 00NJQP Halkyn, 00NJQQ Hawarden, 00NJQS Holywell Central, 00NJQT 
Holywell East, 00NJQU Holywell West, 00NJQZ Mancot, 00NJRE Mostyn, 00NJRG Northop, 
00NJRH Northop Hall, 00NJRK Queensferry, 00NJRN Sealand, 00NJRP Shotton East, 00NJRQ 
Shotton Higher, 00NJRR Shotton West, 00NJRS Trelawnyd and Gwaenysgor, 00NJRU Whitford.

UKL24 Powys (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

105 00NNQG Abercraf, 00NNQT Cwmtwrch, 00NNTJ Ynyscedwyn, 00NNTL Ystradgynlais.

UKM2 Austur-Skotland

UKM21 Angus and Dundee City (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

198 09C01 Ninewells, 09C02 Camperdown, 09C03 Balgay, 09C04 Lochee West, 09C05 Riverside, 09C07 
Ardler, 09C09 Claverhouse, 09C10 Whitfield, 09C11 Longhaugh, 09C12 Pitkerro, 09C13 Douglas, 
09C15 Balgillo, 09C18 Craigiebank, 09C20 Lochee East, 09C21 Tay Bridges, 09C22 Logie, 09C23 
Law, 09C24 East Port, 09C25 Baxter Park, 09C26 Hilltown, 09C27 Bowbridge, 09C28 Stobswell, 
09C29 Fairmuir.

UKM22 Clackmannanshire and Fife (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

195 06C04 Tillicoultry West, 06C05 Tillicoultry East, 06C07 Devon and Clackmannan North, 06C08 
Clackmannan, 06C09 Gartmorn, 06C11 Alloa East, 06C12 Alloa Mar, 06C13 Alloa West, 06C18 
Delph and Cambus.

197 16C10 Halbeath, Hill of Beath and Kingseat, 16C11 Woodmill, 16C12 Linburn, 16C13 Brucefield and 
Nethertown, 16C14 Pitcorthie, 16C15 Limekilns and Pitreavie, 16C16 Rosyth West, 16C17 Rosyth 
East, 16C18 Inverkeithing West and Rosyth South, 16C19 Inverkeithing East and North Queensferry, 
16C20 Dalgety Bay West and Hillend, 16C21 Dalgety Bay East, 16C22 Crossgates and Mossside, 
16C29 Aberdour and Burntisland West, 16C30 Auchtertool and Burntisland East, 16C31 Kinghorn 
and Invertiel, 16C32 Linktown and Kirkcaldy Central, 16C33 Raith and Longbraes, 16C34 Bennochy 
and Valley, 16C35 Templehall East, 16C36 Templehall West, 16C37 Cardenden, Cluny and Chapel, 
16C38 Kinglassie, Bowhill and Dundonald, 16C39 Dunnikier, 16C40 Hayfield and Balsusney, 16C41 
Smeaton and Overton, 16C42 Glebe Park, Pathhead and Sinclairtown, 16C43 Dysart and Gallatown, 
16C44 Wemyss and Muiredge, 16C45 Buckhaven and Denbeath, 16C46 Methilhill, 16C47 Methil, 
16C49 Leven West and Kirkland, 16C53 Auchmuty and Woodside West, 16C54 Pitteuchar and 
Finglassie North, 16C55 Thornton, Stenton and Finglassie South, 16C56 Caskieberran and Rimbleton, 
16C61 Cadham, Pitcoudie and Balfarg.

UKM26 Falkirk (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

195 15C01 Camelon, 15C02 Summerford, 15C06 Dawson, 15C08 Middlefield, 15C09 Zetland, 15C11 
Inchyra, 15C12 Dundas/Kerse, 15C17 Forthside, 15C18 Kinnaird, 15C19 Carrongrange, 15C20 Tryst, 
15C21 Larbert, 15C22 Herbertshire.

UKM27 Perth and Kinross, Stirling (að hluta, eingöngu eftirtalin 
umdæmi)

15 %

195 30C02 Logie, 30C04 Raploch, 30C06 Argyll, 30C13 Polmaise, 30C14 Sauchenford.

UKM3 Suðvestur-Skotland

UKM31 Austur- og Vestur-Dunbartonshire, Helensburgh og Lomond (að 
hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi)

15 %

184 07C11 Bowling/Milton/Old Kilpatrick, 07C12 Dumbarton East, 07C13 Barloan/Overtoun, 07C15 
Dumbarton Central, 07C17 Renton/Alexandria South, 07C18 Alexandria North/Tullichewan, 07C22 
Riverside.

185 07C01 Whitecrook, 07C02 Dalmuir/Central, 07C03 Mountblow, 07C04 Parkhall, 07C05 Linnvale/
Drumry, 07C06 Kilbowie, 07C07 Kilbowie West.

188 11C11 Hillhead and Broomhill, 11C14 Kirkintilloch Central, 11C15 Lenzie, 11C21 Cadder/Langbrae.
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UKM33 East Ayrshire and North Ayrshire Mainland (að hluta, eingöngu 
eftirtalin umdæmi)

15 %

181 10C04 North Kilmarnock, Fenwick and Waterside, 10C05 Crosshouse, Gatehead and Knockentiber, 
10C06 Altonhill, Hillhead and Longpark, 10C08 Kilmarnock Central West, 10C09 Kilmarnock Central 
East, 10C10 North New Farm Loch and Dean, 10C11 South New Farm Loch, 10C12 Crookedholm, 
Moscow, Galston West and Hurlford North, 10C13 Newmilns, 10C14 Grange/Howard, 10C15 
Kilmarnock Central South, 10C16 Riccarton, 10C17 Shortlees, 10C18 Bellfield, 10C19 Hurlford, 
10C20 Galston East, 10C25 Drongan, Stair and Rankinston, 10C26 Ochiltree, Skares, Netherthird and 
Craigens, 10C27 Auchinleck, 10C28 Cumnock West.

182 22C01 Irvine West, 22C02 Irvine Townhead, 22C03 Irvine Vineburgh and Woodlands South, 22C04 
Irvine North, 22C06 Dreghorn, 22C07 Irvine Landward, 22C08 Bourtreehill, 22C09 Woodlands North 
and Girdle Toll, 22C10 Kilwinning East, 22C11 Kilwinning South, 22C12 Kilwinning West, 22C13 
Stevenston North, 22C14 Stevenston South, 22C16 Dalry, 22C18 Kilbirnie South, 22C20 Saltcoats 
East, 22C21 South Beach, 22C22 Saltcoats North, 22C23 Ardrossan South, 22C24 Ardrossan North, 
22C25 West Kilbride, 22C26 Largs South and Fairlie.

UKM34 Glasgowborg (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

185 17C01 Drumry, 17C06 Yoker.

186 17C10 Scotstoun, 17C11 Victoria Park, 17C12 Hayburn, 17C15 Partick, 17C16 Kelvingrove, 17C17 
Anderston, 17C25 Firhill, 17C26 Keppochhill, 17C27 Merchant City, 17C28 Royston, 17C29 
Cowlairs, 17C51 Drumoyne, 17C52 Govan, 17C53 Ibrox, 17C54 Kingston, 17C56 North Cardonald.

187 17C32 Milnbank, 17C33 Dennistoun, 17C34 Calton, 17C35 Bridgeton/Dalmarnock, 17C36 Parkhead, 
17C37 Carntyne, 17C38 Robroyston, 17C39 Gartcraig, 17C40 Queenslie, 17C41 Greenfield, 17C43 
Shettleston, 17C44 Tollcross Park, 17C45 Braidfauld, 17C46 Mount Vernon, 17C66 Hutchesontown, 
17C67 Govanhill.

188 17C42 Barlanark, 17C48 Garrowhill, 17C49 Garthamlock, 17C50 Easterhouse.

189 17C47 Baillieston, 17C78 Carmunnock, 17C79 Glenwood.

UKM35 Inverclyde, Austur-Renfrewshire og Renfrewshire (að hluta, 
eingöngu eftirtalin umdæmi)

15 %

184 19C02 Ward 2, 19C03 Ward 3, 19C04 Ward 4, 19C05 Ward 5, 19C06 Ward 6, 19C07 Ward 7, 19C08 
Ward 8, 19C09 Ward 9, 19C10 Ward 10, 19C11 Ward 11, 19C12 Ward 12, 19C13 Ward 13, 19C14 
Ward 14, 19C15 Ward 15, 19C16 Ward 16, 19C17 Ward 17, 19C18 Ward 18, 19C19 Ward 19, 26C35 
Houston and Langbank, 26C39 Erskine West, 26C40 Bishopton.

185 26C01 Shortroods, 26C02 St. James, 26C03 Ferguslie, 26C04 Linwood East, 26C11 Paisley Central, 
26C16 Seedhill, 26C17 Blackhall and Hawkhead, 26C18 Gallowhill and Whitehaugh, 26C19 
Sandyford, 26C26 Blythswood,26C27 Deanside, 26C28 Townhead, 26C29 Arkleston and Newmains, 
26C30 Moorpark, 26C36, Erskine S.E. and Inchinnan, 26C37 Parkmains, 26C38 Erskine Central.

UKM36 Norður-Lanarkshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

188 23C31 Townhead, 23C32 Blairpark, 23C33 North Central and Glenboig, 23C34 Coatbridge Central, 
23C36 Bargeddie and Langloan, 23C37 Kirkwood, 23C38 Kirkshaws, 23C40 Old Monkland, 23C54 
Seafar and The Village, 23C57 Westerwood, Carrickstone and Dullatur, 23C60 Carbrain East, 23C61 
Carbrain West and Greenfaulds, 23C62 Condorrat Central, 23C63 Condorrat North and Westfield, 
23C67 Moodiesburn East and Blackwood West, 23C68 Moodiesburn West and Gartcosh, 23C69 
Chryston and Auchinloch, 23C70 Stepps.

189 23C03 Forgewood, 23C04 North Motherwell, 23C21 Tannochside, 23C22 Fallside, 23C23 Viewpark, 
23C24 Bellshill North, 23C25 Orbiston, 23C26 Mossend West and Thorndean, 23C30 Hattonrig.

190 23C02 Calder Valley, 23C05 New Stevenston and Carfin, 23C06 Craigneuk, 23C07 Belhaven, 23C08 
Stewarton, 23C10 Coltness, 23C11 Watsonville, 23C12 Knowetop, 23C13 Muirhouse and Netherton, 
23C14 Pather and Gowkthrapple, 23C15 Garrion, 23C18 Dykehead, 23C19 Cleland, 23C20 Benhar, 
23C27 Holytown, 23C28 Mossend East and New Stevenston North, 23C29 Newarthill, 23C35 
Sikeside and Carnbroe, 23C39 Shawhead, 23C41 Whinhall, 23C42 Academy, 23C43 Airdrie Central, 
23C44 Clarkston, 23C47 North Cairnhill and Coatdyke, 23C48 South East Cairnhill and Gartlea, 
23C49 Craigneuk and Petersburn, 23C50 Calderbank, 23C51 Chapelhall, 23C52 Salsburgh.

UKM37 Suður-Ayrshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 10 %

181 28C06 Prestwick St Cuthbert’s and Monkton, 28C07 Prestwick St Nicholas’, 28C23 Tarbolton 
Symington Craigie, 28C24 Annbank Mossblown St Quivox.
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182 28C01 Troon North, 28C02 Troon West, 28C03 Troon East, 28C04 Troon South, 28C22 Dundonald 
and Loans.

UKM38 Suður-Lanarkshire (að hluta, eingöngu eftirtalin umdæmi) 15 %

181 29C24 Heatheryknowe, 29C26 Whitehills, 29C31 Avondale North.

187 29C60 Burgh.

189 29C14 Long Calderwood, 29C28 Mossneuk/Kittoch, 29C29 Stewartfield, 29C33 Blantyre West, 
29C34 Coatshill/Low Blantyre, 29C35 Burnbank/Blantyre, 29C36 High Blantyre, 29C37 Hamilton 
Centre North, 29C38 Whitehill, 29C39 Bothwell South, 29C40 Uddingston South/Bothwell, 29C41 
Uddingston, 29C42 Hillhouse, 29C43 Udston, 29C44 Wellhall/Earnock, 29C45 Earnock, 29C48 Low 
Waters, 29C61 Cairns, 29C62 Hallside, 29C63 Cambuslang Central, 29C66 Kirkhill/Whitlawburn, 
29C67 Eastfield.

(1)  Þegar um ræðir fjárfestingaverkefni, sem fela í sér aðstoðarhæfan kostnað að hámarki 50 milljónir evra, hækkar þetta hlutfall 
um 10 prósentustig fyrir meðalstór fyrirtæki og um 20 prósentustig fyrir smáfyrirtæki, eins og þau eru skilgreind í tilmælum 
framkvæmdastjórnarinnar frá 6. maí 2003 sem fjalla um skilgreiningu á örfyrirtækjum, smáfyrirtækjum og meðalstórum fyrirtækjum 
(Stjtíð. ESB L 124, 20.5.2003, bls. 36). Þegar um ræðir stór fjárfestingaverkefni, sem fela í sér aðstoðarhæfan kostnað umfram 
50 milljónir evra, ber að aðlaga þetta hámark í samræmi við ákvæði 67. mgr. leiðbeininga um landsbundna byggðaaðstoð árin 
2007–2013.

(2)  Héraðið kann að vera aðstoðarhæft lengur samkvæmt a-lið 3. mgr. 87. gr. og verður leyfilegt aðstoðarhlutfall fyrir tímabilið 
1.1.2011–31.12.2013 hækkað í 30 % ef endurskoðun, sem fara á fram árið 2010, sýnir að landsframleiðsla á mann í héraðinu sé orðin 
minni en sem nemur 75 % af meðaltali Evrópusambandsríkjanna 25.

(3)  Að því er varðar Stóra-Bretland hafa stjórnvöld í Bretlandi skilgreint alls 205 svæði sem verða notuð við greiningu á þörfum styrktu 
svæðanna. Þessi svæði fylgja ekki alltaf mörkum hagskýrslusvæða samkvæmt NUTS-II og NUTS-II eins og þau eru skilgreind 
samkvæmt bandalagsreglum. Stjórnvöld í Bretlandi hyggjast birta kort sem sýnir þessi svæði og skrá um einstaka hluta þeirra á 
eftirfarandi vefsetri: http://dti.gov.uk/regional/assisted-areas/assisted-areas-review/page24618.html

http://dti.gov.uk/regional/assisted-areas/assisted-areas-review/page24618.html



